
Parter i målet vid den nationella domstolen

Klagande: Dieter Janecek

Motpart: Freistaat Bayern

Saken

Begäran om förhandsavgörande – Bundesverwaltungsgericht –
Tolkning av artikel 7.3 i rådets direktiv 96/62/EG av den
27 september 1996 om utvärdering och säkerställande av luft-
kvaliteten (EGT L 296, s. 55) – Rätten för en tredje man vars
hälsa påverkas att utverka att en sådan handlingsplan som avses
i direktivet upprättas när denna person enligt nationella bestäm-
melser har en rätt att väcka en talan om att åtgärder ska vidtas
när gränsvärdena för partiklar överskrids.

Domslut

1) Artikel 7.3 i rådets direktiv 96/62/EG av den 27 september
1996 om utvärdering och säkerställande av luftkvaliteten, i dess
lydelse enligt parlamentets och rådets förordning (EG)
nr 1882/2003 av den 29 september 2003, ska tolkas på så sätt
att om det finns risk att gränsvärden eller tröskelvärden överskrids,
har enskilda som är omedelbart berörda rätt att kräva att behöriga
myndigheter upprättar en handlingsplan, även om de enligt natio-
nell rätt har tillgång till andra rättsliga medel för att utverka att
dessa myndigheter vidtar åtgärder för att bekämpa föroreningar i
utomhusluften.

2) Medlemsstaterna har endast en skyldighet, som är föremål för
kontroll genom de nationella domstolarna, att genom en kortsiktig
handlingsplan vidta de åtgärder som är lämpliga för att reducera
risken för att gränsvärden eller tröskelvärden överskrids till ett
minimum och att stegvis uppnå en nivå som ligger under dessa
gränsvärden eller tröskelvärden, med hänsyn tagen till de faktiska
omständigheterna och samtliga relevanta intressen.

(1) EUT C 183, 4.8.2007.

Domstolens dom (åttonde avdelningen) av den 25 juli 2008
– Europeiska gemenskapernas kommission mot Republiken

Slovakien

(Mål C-493/07) (1)

(Fördragsbrott — Direktiv 2002/22/EG — Artikel 26.3 —
Elektronisk kommunikation — Nät och tjänster — Det
gemensamma europeiska larmnumret — Underlåtenhet att

införliva inom den föreskrivna fristen)

(2008/C 236/06)

Rättegångsspråk: slovakiska

Parter

Sökande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: G.
Braun och J. Javorský)

Svarande: Republiken Slovakien (ombud: J. Čorba)

Saken

Fördragsbrott – Underlåtelse att inom den föreskrivna fristen
vidta nödvändiga åtgärder för att följa artikel 26.3 i Europapar-
lamentets och rådets direktiv 2002/22/EG av den 7 mars 2002
om samhällsomfattande tjänster och användares rättigheter avse-
ende elektroniska kommunikationsnät och kommunikations-
tjänster (direktiv om samhällsomfattande tjänster) (EGT L 108,
s. 51)

Domslut

1) Republiken Slovakien har underlåtit att uppfylla sina skyldigheter
enligt artikel 26.3 i Europaparlamentets och rådets direktiv
2002/22/EG av den 7 mars 2002 om samhällsomfattande
tjänster och användares rättigheter avseende elektroniska kommuni-
kationsnät och kommunikationstjänster (direktiv om samhällsom-
fattande tjänster) genom att inte sörja för att de företag som till-
handahåller offentliga nät för telekommunikationer vid varje samtal
till det gemensamma europeiska larmnumret 112 ställer informa-
tion avseende användarens belägenhet till förfogande för de myndig-
heter som ansvarar för räddningstjänster.

2) Republiken Slovakien ska ersätta rättegångskostnaderna.

(1) EUT C 315, 22.12.2007.

Domstolens dom (stora avdelningen) av den 25 juli 2008
(begäran om förhandsavgörande från High Court of
Ireland) – Blaise Baheten Metock, Hanette Eugenie
Ngo Ikeng, Christian Joel Baheten, Samuel Zion Ikeng
Baheten, Hencheal Ikogho, Donna Ikogho, Roland Chinedu,
Marlene Babucke Chinedu, Henry Igboanusi och Roksana
Batkowska mot Minister for Justice, Equality and Law

Reform

(Mål C-127/08) (1)

(Direktiv 2004/38/EG — Unionsmedborgares och deras fami-
ljemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom
en medlemsstats territorium — Familjemedlemmar som är
medborgare i tredjeland — Medborgare i tredjeland som reser
in i den mottagande medlemsstaten innan de gifter sig med en

unionsmedborgare)

(2008/C 236/07)

Rättegångsspråk: engelska

Hänskjutande domstol

High Court of Ireland
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Parter i målet vid den nationella domstolen

Sökande: Blaise Baheten Metock, Hanette Eugenie Ngo Ikeng,
Christian Joel Baheten, Samuel Zion Ikeng Baheten, Hencheal
Ikogho, Donna Ikogho, Roland Chinedu, Marlene Babucke
Chinedu, Henry Igboanusi och Roksana Batkowska

Motpart: Minister for Justice, Equality and Law Reform

Saken

Begäran om förhandsavgörande – High Court of Ireland – Tolk-
ning av artikel 3.1 i Europaparlamentets och rådets direktiv
2004/38/EG av den 29 april 2004 om unionsmedborgares och
deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla
sig inom medlemsstaternas territorier och om ändring av
förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av direktiven
64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG,
75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och
93/96/EEG (EUT L 158, s. 77) – Make som är medborgare i ett
tredjeland – Nationell lagstiftning i den mottagande medlems-
staten enligt vilken uppehållsrätten för familjemedlemmar förut-
sätter att de redan ska ha regelmässigt uppehållit sig i en annan
medlemsstat

Domslut

1) Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den
29 april 2004 om unionsmedborgares och deras familjemedlem-
mars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlemsstaternas
territorier och om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och
om upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG,
72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG,
90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG utgör hinder för
lagstiftning i en medlemsstat, enligt vilken det krävs att en tredje-
landsmedborgare, som är make till en unionsmedborgare som uppe-
håller sig i nämnda medlemsstat utan att vara medborgare där, för
att kunna utnyttja bestämmelserna i direktivet redan ska ha uppe-
hållit sig lagligen i en annan medlemsstat före ankomsten till den
mottagande medlemsstaten.

2) Artikel 3.1 i direktiv 2004/38 ska tolkas på så sätt att en tredje-
landsmedborgare, som är make till en unionsmedborgare som uppe-
håller sig i en annan medlemsstat utan att vara medborgare där
och som följer med eller ansluter sig till unionsmedborgaren, kan
utnyttja bestämmelserna i nämnda direktiv. Det saknar härvid
betydelse var och när deras giftermål ägde rum samt på vilket sätt
tredjelandsmedborgaren reste in i den mottagande medlemsstaten.

(1) EUT C 116, 9.5.2008.

Domstolens beslut (tredje avdelningen) av den 12 juni
2008 (begäran om förhandsavgörande från Monomeles
Protodikeio Kerkyras, Grekland) – Vassilakis Spyridon,
Theodoros Gkisdakis, Petros Grammenos, Nikolaos
Grammenos, Theodosios Grammenos, Maria Karavassili,
Eleftherios Kontomaris, Spyridon Komninos, Theofilos
Mesimeris, Spyridon Monastiriotis, Spyridon Moumouris,
Nektaria Mexa, Nikolaos Pappas, Christos Vlachos,
Alexandros Grasselis, Stamatios Kourtelesis, Konstantinos
Poulimenos, Savvas Sideropoulos, Alexandros Dellis,
Michail Zervas, Ignatios Koskieris, Dimitros Daikos,

Christos Dranos mot Dimos Kerkyras

(Mål C-364/07) (1)

(Artikel 104.3 första stycket i rättegångsreglerna — Socialpo-
litik — Direktiv 1999/70/EG — Ramavtal om visstidsarbete
— På varandra följande avtal om tidsbegränsad anställning
inom den offentliga sektorn — Begreppen ”på varandra
följande avtal” samt ”objektiva grunder” som motiverar
förnyelse av sådana avtal — Åtgärder för att förhindra miss-
bruk — Beivrande — Nationella bestämmelser om tvister och
om talans väckande — Omfattningen av skyldigheten att göra

en direktivkonform tolkning)

(2008/C 236/08)

Rättegångsspråk: grekiska

Hänskjutande domstol

Monomeles Protodikeio Kerkyras

Parter i målet vid den nationella domstolen

Sökande: Vassilakis Spyridon, Theodoros Gkisdakis, Petros Gram-
menos, Nikolaos Grammenos, Theodosios Grammenos, Maria
Karavassili, Eleftherios Kontomaris, Spyridon Komninos, Theo-
filos Mesimeris, Spyridon Monastiriotis, Spyridon Moumouris,
Nektaria Mexa, Nikolaos Pappas, Christos Vlachos, Alexandros
Grasselis, Stamatios Kourtelesis, Konstantinos Poulimenos,
Savvas Sideropoulos, Alexandros Dellis, Michail Zervas, Ignatios
Koskieris, Dimitros Daikos, Christos Dranos

Svarande: Dimos Kerkyras

Saken

Begäran om förhandsavgörande – Monomeles Protodikeio
Kerkyras – Tolkning av klausul 5.1 och 5.2 i bilagan till rådets
direktiv 1999/70/EG av den 28 juni 1999 om ramavtalet om
visstidsarbete undertecknat av EFS, UNICE och CEEP (EGT L 175,
s. 43) – Anställningskontrakt som har ingåtts med den offentliga
arbetsgivaren – Begreppet objektiva grunder som motiverar
förnyelse utan begränsningar av på varandra följande avtal om
tidsbegränsad anställning – Begreppet på varandra följande avtal.
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